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La seance est ouverte a 15 h 30. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan et le 
Soudan du Sud 

Rapport special de la Presidente de la 
Commission de l’Union africaine et du 
Secretaire general de l’Organisation des 
Nations Unies sur l’examen strategique de 
l’Operation hybride Union africaine-Nations 
Unies au Darfour (5/2017/437) 

Le President ( parle en espagnol ): Conformement 
a Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j ’invite le representant du Soudan a participer a 
la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2017/513, qui contient le texte d’un projet 
de resolution depose par le Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et d’lrlande du Nord. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2017/437, qui contient le rapport special 
de la Presidente de la Commission de l’Union africaine 
et du Secretaire general de l’Organisation des Nations 
Unies sur l’examen strategique de l’Operation hybride 
Union africaine-Nations Unies au Darfour. 

Le Conseil est pret a voter sur le projet de 
resolution dont il est saisi. Je vais maintenant mettre aux 
voix le projet de resolution. 

II est procede au vote a main levee. 

Votentpour: 

Bolivie (Etat plurinational de), Chine, Egypte, 
Ethiopie, France, Italie, Japon, Kazakhstan, 
Federation de Russie, Senegal, Suede, Ukraine, 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande 
du Nord, Etats-Unis d’Amerique, Uruguay 

Le President {parle en espagnol ) : Le resultat du 
vote est le suivant: 15 voix pour. Leprojet de resolution est 
adopte a l’unanimite en tant que resolution 2363 (2017). 

Je donne maintenant la parole aux membres 
du Conseil qui souhaitent faire une declaration apres 
le vote. 


M. Wilson (Royaume-Uni) {parle en anglais) : 
Le Royaume-Uni salue l’adoption a l’unanimite de la 
resolution 2363 (2017) aujourd’hui. Je remercie tous les 
membres du Conseil de securite de l’appui qu’ils ont 
fourni cette derniere semaine depuis le debut de nos 
travaux visant l’actualisation du mandat de l’Operation 
hybride Union africaine-Nations Unies au Darfour 
(MINUAD). 

La resolution apporte un changement important 
a la mission. Nous l’avons fait parce qu’il incombe au 
Conseil de reagir a 1’evolution de la situation sur le 
terrain. Que ce soit au Darfour ou ailleurs, nos missions 
doivent avoir pour mandat de travailler dans le monde 
tel qu’il est aujourd’hui et non comme il a ete, et c’est 
ce que fait cette resolution. Nous savons que le Conseil 
doit apporter des changements de fa?on raisonnable et 
responsable. C’est pour cette raison que le texte de la 
resolution garantit que la MINUAD restera en mesure 
de remplir la tache essentielle de son mandat, a savoir 
proteger les civils contre toute menace. Dans les 
jours et les semaines qui viennent, nous surveillerons 
l’incidence qu’auront ces changements sur le mandat 
de la MINUAD. La resolution augmente la frequence 
a laquelle le Secretaire general lui fera rapport - tous 
les 60 jours au lieu de tous les 90 jours - et inclut une 
evaluation de l’incidence de ces changements sur le 
terrain dans six mois. 

Il s’agit d’un effort conjoint. Et il incombe aussi 
au Gouvernement soudanais de faire en sorte que ces 
changements aient effectivement une incidence. Il est 
vital que les Soudanais passent a la vitesse superieure, 
qu’ils laissent la Mission operer et qu’ils comblent les 
lacunes apres le retrait de la MINUAD. La cooperation 
entre le Gouvernement et la Mission s’est amelioree. 
Nous voulons maintenant voir cette trajectoire positive 
se poursuivre. Le Conseil suivra de pres la mise en 
oeuvre de ces changements. 

En conclusion, je voudrais rassurer ceux a 
l’exterieur du Conseil que nous reconnaissons que la 
situation au Darfour reste fragile. Mais nous ne pouvons 
pas ignorer le fait que la situation a evolue et qu’il n’est 
que juste que la MINUAD soit adaptee pour refleter la 
situation actuelle. Nous ne detournerons pas les yeux 
du Darfour. Le maintien de la MINUAD, dotee d’un 
nouveau mandat et sous une surveillance plus etroite 
du Conseil, atteste de notre engagement envers tant la 
population du Darfour que la region. 

Le President {parle en espagnol) : Je donne 
maintenant la parole au representant du Soudan. 
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M. Mohamed (Soudan) (parle en arabe ) : Je vous 
remercie, Monsieur le President, et je remercie aussi tous 
les membres du Conseil, avec lesquels nous sommes 
restes en contact depuis le depot, par le Royaume-Uni, 
du projet de resolution sur la prorogation du mandat de 
l’Operation hybride Union africaine - Nations Unies 
au Darfour (MANUAD). Je voudrais aussi remercier 
le Secretaire general de l’ONU et la Presidente de la 
Commission de l’Union africaine des recommandations 
formulees dans leur rapport conjoint (S/2017/437) sur 
la MINUAD. 

Les ameliorations enregistrees dans les cinq Etats 
du Darfour au cours de la derniere periode ne peuvent 
etre ni niees ni ignorees. Nous n’avons eu de cesse de 
rappeler dans toutes nos declarations et dans toutes nos 
lettres adressees au Conseil de securite et au Secretaire 
general qu’il est manifeste que depuis 2015 la securite 
et la stabilite regnent au Darfour et que la situation 
humanitaire y est dans l’ensemble stable. Nous ne 
faisons pas cette evaluation de la situation aux plans 
de la securite, politique et humanitaire au Darfour sur 
la base de tel ou tel document publie ici ou la, et nous 
avons beaucoup a dire a cet egard, mais sur la base de 
la realite sur le terrain, comme l’a reconnu le Conseil 
dans sa resolution 2340 (2017) sur le Darfour, adoptee 
en fevrier. C’est cette amelioration notable qui a amene 
le Gouvernement soudanais a demander au Secretaire 
general d’elaborer une strategic de disengagement 
planifiee, fluide et graduelle. 

Aujourd’hui, les mouvements rebelles armes 
n’ont plus aucune presence militaire au Darfour, ou 
ils sevissaient depuis 2003. En effet, les operations 
militaires lancees en mai par les Forces armees 
soudanaises et d’autres ont dejoue toutes les tentatives 
visant a menacer la paix et la securite au Darfour. Et 
nous reaffirmons ici la disposition du Gouvernement 
soudanais, avec ses differentes institutions, a garantir la 
securite et la stabilite de ses citoyens au Darfour et a y 
preserver leurs acquis. 

Comme le Conseil le sait, la communaute 
internationale assume aussi une grande part de 
responsabilite dans la consolidation de la paix dans 
le pays. C’est pourquoi nous avions espere que la 
resolution insiste sur la tenue d’une conference 
internationale des donateurs pour le Darfour, comme l’a 
recommande le Conseil de paix et de securite de l’Union 
africaine le 12 juin; une conference qui appuierait et 
completerait celle tenue a Doha en avril 2013. 


La tentative de destabiliser la situation en matiere 
de securite au Darfour en coordonnant l’offensive des 
forces rebelles a partir des frontieres nord-ouest et sud 
du Soudan, ne doit pas se repeter. De telles offensives 
restent la seule menace pesant sur la paix dont jouit 
maintenant le Darfour. 

Le Conseil a du remarquer combien nous avons 
oeuvre pour que le projet de resolution soit coherent et 
adapte a la situation qui regne actuellement au Darfour, 
refletant le contenu du rapport special de la Presidente 
de la Commission de l’Union africaine et du Secretaire 
general de l’ONU sur l’examen strategique de la 
MANUAD, qui a bien mis en lumiere les raisons du 
retour de la paix et de la securite au Darfour. Des faits 
que confirme clairement le communique du Conseil 
de paix et de securite de l’Union africaine du 12 juin. 
Lors de nos contacts avec l’ensemble des membres du 
Conseil, nous avons insiste pour que dans sa decision de 
proroger la mission, le Conseil tienne compte de cette 
realite. Je saisis cette occasion pour les remercier tous 
de nous avoir donne le temps qu’il faut pour y contribuer 
et expliciter notre position. 

Face aux difficulty s que rencontre le Gouvernement 
soudanais pour remedier a la situation des deplaces 
apres l’annulation des raisons qui les ont pousses a 
partir et le retour de la securite et de la stabilite dans 
leurs regions, la communaute internationale doit agir 
sans retard et fournir un appui multiforme pour regler ce 
probleme. Comme nous l’avons dit ici a maintes reprises, 
le Gouvernement soudanais a elabore une strategic en 
trois phases pour regler la question des deplacements, et 
il a besoin du soutien de la communaute internationale 
pour la mettre en oeuvre. Je rappelle qu’il y a confusion 
dans la definition du terme « deplacement» qui, tel qu’il 
est compris par tous, ne s’applique pas a la majorite des 
deplaces au Darfour. En effet, les deplaces au Darfour 
sont devenus des producteurs et n’ont pas besoin d’aide 
humanitaire urgente. II est possible, avec un peu d’effort, 
de les sortir du statut de deplaces et de les transformer 
en force productive durable appuyant l’economie 
soudanaise. Cette vision est totalement en phase avec la 
marche actuelle du Soudan vers le developpement et la 
paix durables. 

Nous savons tous qu’il importe que la MINUAD 
puisse etre en mesure de se deplacer et d’obtenir un 
acces maintenant que le Conseil a decide de reduire de 
44% la composante militaire de la Mission, afin que 
les effectifs restants puissent s’acquitter efficacement 
de leurs taches. Je reaffirme a cet egard que le 
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Gouvernement de mon pays, avec toutes ses institutions, 
est determine a cooperer avec la MINUAD et a lui 
permettre de s’executer pleinement de son mandat. Les 
efforts et les sacrifices consentis par la MINUAD au 
Darfour pour y instaurer la paix et la stability sont salues 
et loues par tous les Soudanais. Cette mission unique de 
par sa structure a contribue a l’instauration de la paix et 
au retour a la normale au Darfour, grace aux immense s 
efforts deployes par ses soldats. C’est le lieu pour moi 
de remercier sincerement tous les pays qui ont fourni 
des contingents ou du personnel de police a la Mission. 

J’espere, Monsieur le President, que le Conseil 
ecoutera ce que j’ai a dire s’agissant de cette phase 
importante durant laquelle est appliquee la strategic de 
disengagement, qui est clairement axee sur le retour de 
la paix et de la securite au Darfour. 

Pour ce qui est de 1’evaluation qui doit etre menee 
de fa?on continue et a intervalles reguliers, l’equite et la 
justice requierent qu’elle soit caracterisee par une totale 
transparence et qu’y participent, outre le Representant 
special conjoint UA-ONU, les deux mecanismes qui 
ont ete convenus et mis en place, a savoir le Groupe 
de travail conjoint et le Mecanisme tripartite. A cette 
occasion, de la meme maniere que cela a ete fait dans 
la resolution 2363 (2017), je tiens moi aussi a remercier 
l’Ambassadeur Kingsley Mamabolo, Representant 
special conjoint UA-ONU au Darfour, et le President 
du Groupe de mise en oeuvre de haut niveau de l’Union 
africaine, M. Thabo Mbeki. 


Pour terminer, je dirais que le Conseil de securite, 
organe principal auquel incombe la responsabilite 
principale du maintien de la paix et de la securite 
internationales, est en droit de celebrer la realisation 
conjointe dans laquelle mon pays a joue un role majeur, 
etant donne que c’est a lui qu’il incombe au premier chef 
de proteger ses citoyens et d’etendre son autorite a tout 
le territoire national. Dans ces conditions complexes, 
caracterisees par les tensions regionales, la secheresse, 
la proliferation des armes legeres et de petit calibre, la 
traite d’etres humains et les attentats terroristes, nous 
ne pouvons que reconnaitre ce qui a ete realise et nous 
en feliciter. 

La part de l’Union africaine dont cette realisation 
est a la mesure de l’interet qu’elle accorde aux questions 
liees a la paix et a la securite dans le continent. II 
convient aussi de rappeler a cet egard la sagesse dont 
a fait preuve le Gouvernement soudanais dans les mois 
qui ont precede l’adoption de la resolution 1769 (2007) 
du Conseil de securite, en decidant que la mission soit 
une operation hybride UA-ONU, dans laquelle l’Afrique 
aura la haute main et fournira le plus gros des troupes. 

Je vous remercie encore une fois, Monsieur le 
President, ainsi que tous les membres du Conseil.Je 
reaffirme notre attachement continu a la cause de la 
paix dans mon pays et dans le monde entier. 

La seance est levee a 15 h 45. 
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